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POS. DESCRIPTION MATERIAL
1 Body CF8M
2 Disc CF8M
3 Bonnet CF8M
4 Gasket PTFE
5 Snap Washer SS316
6 Packing PTFE
7 Packing nut SS316
8 Washer SS304
9 Wheel nut SS304
10 Hand Wheel Aluminium Alloy
11 Stem SS316
12 Gland SS304
13 Snap Washer SS304

TAB.01

TAB.02

SIZE d L L1_R L1_B H A kgs kgs_R kgs_B
1/2" 15 53 67 71 98 65 0,4 0,76 1,26
3/4" 20 57 73 78 104 77 0,52 0,96 1,74
1" 25 64 82 86 115 77 0,69 1,23 2,15

1-1/4" 32 73 91 97 125 97 1,07 1,71 3,49
1-1/2" 40 76 96 100 137 97 1,36 2,24 4,12

2" 50 88 108 115 160 97 2,08 3,04 5,76
2-1/2" 65 107 131 134 195 140 3,54 5,28 8,02

3" 80 116 140 146 215 127 4,88 6,86 10,28

Valvola a saracinesca, rating 
PN16, range di temperatura: 
-25°C / +180°C

GATE VALVE, rating PN16, 
temperature range: -25°C / 
+180°C

VANNE D'ARRÊT, rating PN16, 
écart de température: -25°C / 
+180°C

SCHIEBER, rating PN16, Tempe-
raturbereich: -25°C / +180°C

VÁLVULA DE COMPUERTA, 
rating PN16, rango de tempera-
tura: -25°C / +180°C

SRH

DN da 015 a 080 DN from 015 to 080 DN du 015 au 080 Nennweit von 015 bis 080 DN del 015 al 080 015 … 080
Materiale
AISI 316 (1.4408)

Material
AISI 316 (1.4408)

Matériel
AISI 316 (1.4408)

Material
AISI 316 (1.4408)

Material
AISI 316 (1.4408) 6

Connessioni Connections Connexions Verbindungen Conexiones
Filettate BSPP femmina-femmina 
_ _

BSPP threaded female-female 
_ _ 

Filetées BSPP femelle-femelle _ _ BSPP gewinde weiblich-weiblich 
_ 

Roscado BSPP hembra _ _ _ 
_ _ _ G

Flange foratura PN25 UNI EN
1092-1 (escluso DN065 e 
DN100
flangiato PN16) (spessore 
ridotto) _

Flanged PN25 UNI EN 1092-1
(except DN65 and DN100 
flanged
PN16) drilling (reduced 
thickness) _

Bridés PN25 UNI EN 1092-1 
(sauf
DN65 et DN100 PN16 à 
brides)
(épaisseur reduit) _ _ _ _ _ _ _ _

Lochflansch PN25 UNI EN 
1092-1 (mit
Ausschluss des DN065 und 
DN100,
die sind PN16) (reduzierte 
Stärke) _ _

Perforado bridas PN25 UNI EN
1092-1 (excepto DN65 y 
DN100
PN16) (espesor reduado) _ _ 
_ _ _ _ B*

Flangiate ridotte _ _ _ _ _ _ Flanged reduced _ _ _ _ _ Bridés réduits _ _ _ _ _ _ _ Reduzierte flansch _ _ _ _ _ Bridas reducidas _ _ _ _ _ R

VALVOLE Hofmann by BONINO Engineering s.r.l. Via Muzzano, 31, I-13897 Occhieppo Inferiore (BIELLA) - ITALY
Tel. +39 015 2593403 - Fax +39 015 2593844 - http: //www.valvolehofmann.com - e-mail: valvolehofmann@valvolehofmann.com

CODICI DI ORDINAZIONE ORDER CODES CODES DE COMMANDE BESTELLNUMMERN CÓDIGOS DE PEDIDO

ESEMPIO     EXAMPLE     EXEMPLE     BEISPIEL      EJEMPLO

SRH 50 6 G

* Contattare ns Ufficio Tecnico 
per forature speciali

* For special drilling contact our 
Technical Department

* Pour les perforations spéciales 
contacter nôtre bureau technique

* Wenden Sie sich für Sonder-
perforationen an unsere techni-
sche Abteilung

* Contacte con nuestro
Departamento Técnico para
perforaciones especiales

Tabella pesi ed ingombri
valvola SERIE SRH	

Valve weights and overall 
dimensions SRH SERIE	

Poids et dimensions totales
vanne SRH SERIE

Tabelle Gewichte und
Maße SRH SERIE

Tabla pesos y volúmenes
válvula SRH SERIE
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